
uzafuorcná medzi:

obchodné meno:
DIČ:
lČo:
Sídlo:
Bankové spojenie:
Císlo účtu / IBAN:
Kontakt:
V zastúpení:

PRÍKAZNAaI'4.LI.JIŕA

Mesto Šamoľín
sK2020370121
00305723
Hlavná 37, 931 01 Šamorín
VUB
SK:

Csaba orosz, pľimátoľ

ako Príkazcom (ďalej len,rPľíkazca,r)

a
na stľane dľuhej:

obchodné meno:
DIČ:
lČ opg:
lČo:
Sídlo:
Nazov banky:
Bankové spojenie:
SWIFT kód (BIC):
Kontakt:
V zasfupení:

TEKERÓ lpaľi, Keľeskedelmi és Szolgáltató Kft.

Szerényi Béla Bence, konateľ

ako Príkazníkom (ďalej len ooPľÍkazníko).

(Púkazca a Príkazník spoločne ďalej len: ,rZmluvné stranyĺ,)

Zmluvne strany uzatváĺaju v tento deň túto zmluvu za nasledujúcich podmienok:

Pľeambula

1. Zmluvne strany konštatujú, žePúkazrĺk zastupuje l'udovu hudobnú formáciu s názvom
,,Magyar Banda" (ďalej len ,,Vystupujúci"). Zm\uvne strany konštatujú, žePríkazca sa
vopľed infoľmoval o členoch formácie s názvom ,,Magyar Bandď', o ich činnosti a o
nimi zastupovanom štyle.

Pľedmet zmluvy

Podpísaním tejto zmluvy Príkazca poveruje Príkazĺĺka a Príkazník sa zaväzuje, Že za
nižšie uvedených podmienok Vystupujúci nea|izuje vystúpenie podrobne opísaĺré v
tejto zmluve (ďalej len Podujatie alebo Pľodukcia).

r0784910-2-41
HU10784910
0t 09 168894
1039 Budapest, Baľátpatak utca 6. A. ép.

Ía'
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Príkazník vyhlasuje, že Vystupujúci disponuje takými schopnosťami a odboľn:ŕrni
znalosťami, aby činnosť uvedenú v tejto zmluve vykonával na odboľnej úrovni, ktoru
moŽno od neho očakávať'

Udaje o Podujatí

Myľtil Nagy -

Lea Fašangová
KÍyty aĺnťtteáierosobitné okolnosti:

Zodpovedná osoba za Poduiatie:
Kontaktné osoby Vystupuiúceho :

20:30Začiatok zvukovei slďškv :

70 minútDiĺka trvania wstúpenia :
22:00Čas začiatku:

lesopaľk Pomle, 48.040604209 l87 535'
17.325257433097185

Presné miesto konania Podujatia:
28.08.2026Dátum konania Podui atia:
XVI. Festival PomléNázov Poduiatia:

a) V pľípade, ak si Príkazca želá po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy odchýliť sa od
miesta, času alebo osobitqých okolností uvedených v tomto odseku, je povinný o tom
bezodkladne informovať Pikazníka a Vystupujúceho. Príkazník je povinný najneskôľ
do 3 dní od doručenia infoľmácie vyhlásiť, či akceptuje nové miesto alalebo čas ďalebo
osobitné okolnosti určené Pľíkazcom. V prípade ich neakceptovania je Vystupujúci
opľávnený odmietnuť vystupenie' resp. Príkazníkje oprávnený odstupiť od tejto zmluvy
a ďalej požadovať 50 Yo zodmeny podľa bodu 10 tejto zmluvy z titulu zmluvnej pokuty.
Ak Pľíkazník priamo na mieste podujatia zistí, že sa miesto ďalebo čas ďalebo osobitné
okolnosti zmenili oproti preďchádzajúcim dohodám takým spôsobom, o kÍoľom nebol
vopred infoľmovaný, je opľávnený odstupiť od tejto zmluvy a ďalej požadovať I00 %
z odmeny podľa bodu 10 tejto zmluvy z titulu zmluvnej pokuty.

b) Zmluvne strany sa dohodli, že na pódiu, ako aj v pľiestoroch k nemu prislúchajúcich,
nesmie byť umiestnená ľeklama s politickým obsahom.

4. Zmluvné stľany konštatujú, Že čas predstavenia (dižkatrvania vystupenia) zahŕňa čas
potľebný na technickú prestavbu, prípadný pľídavok, ako aj demontáŽ techniky po
skončení vystúpenia. Vystupujúceho nemožno zaväzovať k poskytovaniu ďalšej
umeleckej činnosti nad ľĺímec dohodnutej dÍžky trvania vystúpenia.

5. Pľíkazrrík sazaväzrĺje, že Vystupujúci z'ealizuje starrovelré vystupenie v nrieste
uvedenom v bode 3 tejto zmluvy a v čase začiatku, ktoý je tam uľčený aže sina
predstavenie prinesie hudobné nástľoje potrebné k pľodukcii.

Povinnosti Pľíkazcu

6' Púkazcaje povinný napomáhat'ľiadnemu plneniu zmluvy zo strany Pľíkamíka a toto
riadne plnenie pľrjať'
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7 . Prikazca sa zaväzuje, že pre účely plnenia tejto zmluvy zabezpečí pre Príkazsĺka
nasleduj úce podmienky :

a) zvukovú techniku podl'a pľiloženého technického rideru a plánu pódia (ktoré tvoria
neoddelitel nú súčasť tejto zmluvy _ P ríloha č. 2)

b) zabezpečiť moŽnosť zvukovej skúšky a technickej montžlže v čase stanovenom v bode
aJ

c) základne pódium ĺazákladepriloženého technického rideru a planu pódia (ktoré tvoria
neoddeliteľnú súčasť zmluvy)

d) v pľípade podujatia v exteľiéri zabezpečiť zastrešenie pódia
e) pľívod elektrickej energie podľapriloženehotechnického ľideru (ktoľy tvoľí súčasť tejto

zmluvy) na zákJade pr eďchádzajúcej dohody
0 šatne a čisté, udľžiavané sociálne zariadeniaĺazáklade dohody
g) bezplatné parkovacie miesta a povolenia navjazd na paľkovisku najbližšom k pódiu
h) zabezpečíť catering pre celý štáb a spolupľacovníkov Pľodukcie na základe

ptedchádzajúcej dohody, a to spôsobom, aby bol catering k dispozíciiuž2 hodiny pred
začiatkom vystúpenia

i) zabezpečiť uspoľiadateľsku sluŽbu pľe štáb a spolupľacovníkov Produkcie, ako aj
ochĺanu cenností štábu a spolupracovníkov Produkcie

j) pred vystúpením Produkcie je modeľátor/hostiteľ podujatia povinný konzultovať s
Príkamíkom text úvodného slova (uvítania), ktoým zamýšľa uviesť Produkciu na
pódium.

k) Pľíkazc a sa zaväzllje, Že sabude aktívne podieľať na pľopagácii podujatia nasledujúcim
spôsobom: zverejní informácie o podujatí na svojej vlastnej webovej stľánke, v
mesačnom progrÍlme' na mesačných plagátoch podujatí, v inteľnetovom newslettri a na
$chprtležitostných inzeľtných plochách, kde propaguje svoje mesačné alebo tyždenné
pľogramy'

l) Pikazca sa zaväinlje, že v súvislosti s Podujatím uskutoční mediálnu kampaň, ktoru
vopľed odkonzultuje s Príkazníkom.

m) Pnkazca zabezpečí, aby Pľíkazník, resp. osoby konajúce v jeho mene' mali v mieste
konania podujatia moŽnosť pľedaja pľoduktov nimi distribuovaných, ktoľé úzko súvisia
s umeleckou činnosťou Vystupujúceho. Ide najmä o: CD a inó zvukové nosiče, tričká,
darčekové pľedmety. Predaj sa môže začať najmenej 2 (dve) hodiny pľed začiatkom
vystúpenia a môže tľvat' ďalšie 2 (dve) hodiny po ukončení vystupenia. Príkazník sa
zaväzuje, že predaj bude ľealizovať pľi úplnom dodľŽiavaní platnych právnych
predpisov ýkajúcich sa obchodu. Pnkazca zabezpeéí pľe účely vykonávania vyššie
uvedenej činnosti v aľeáli podujatia priestoľ chĺanený pľed dažďom s rozlohou
minimálne 5 (pät) metrov štvorcorných, ako aj pľimeľaný prívod elektrickej eneľgie, a
ďalej súhlasí s Qým, aby Príkazník' ľesp. osoby konajúce v jeho mene' na tomto
vyhľadenom mieste nainštalovali predajný stánok, pult ďalebo konštrukciu (stojan)'

8. Púkazca s plným vedomím trestnoprávnej zodpovednosti vyhlasuje, že pľe miesto
konania Podujatia disponuje platqým povolením na prevádzku a zároveň pľeberá záruku
zato, že miesto konania Podujatia spiňa požiadavky na bezpečnosť a ochľanu zdtavia
pri pľáci (BOZP) a ochľanu pred uľazmi v súlade s ustanoveniami platnych pľávnych
predpisov.
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Príkazca podpisom tejto zmluvy vyhlasuje a zaručuje sa, že žiadna tretia osoba rremá
také právo alebo nárok, ktory by bránil plneniu jeho záväzkov vyplývajúcich z tejto
zmluvy alebo by toto plnenie memoŽňoval.

Pľíkazca sa zaručuje, že organlzácíaPodujatia neporušuje žiadny právny pľedpis a že
počas jeho rcalizácie budú dodtžane všetky celoštátne a miestne pľávne pľedpisy, ako
aj nariadenia pľíslušných orgánov. Za škody vzniknuté v dôsledku poľušenia tohto
odseku nesie Pľíkazca pln.ú majetkovú zodpovednosť. Zmluvné strany ýslovne
potvrdzujú,žePríkazníknenesie zodpovednosť zažiadne škodové udalosti, fuaq alebo
uľadné pokuty vzniknuté v mieste konania podujatia, s qýnimkou prípadných škôd
vzniknutych v dôsledku preukŕnateľne nezákonného azavíneného konania Príkazníka.

9. Pokiaľ máPríkazca v súvislosti s plnením tejto zmluvy a s progľamom Príkazníka
akékoľvek pripomienky alebo výhĺady, je povinný túto skutočnosť oznámiť
Príkazníkovi bezodkladne, najneskôľ však prqý pracovný deň nasledujúci po konaní
Podujatia. Pokiaľ Púkazca v uvedenej lehote oznámenie neuskutoční, nemôŽe si
dodatočne uplatňovať žiadne nároky zo zodpovednosti za vady ani iné vyhľady
vyplývaj úc e z tejto zmluvy.

Odmena za dielo

10. Zmluvné strany sa dohodli, Že ýška odmeny pľislúchajúcejPnkaznkovi je stanovená
na sumu 2.100.000,- HUF + 0 % DPH, t. j. 2.100.000,- forintov plus DPH. Odmena je
stanovená ako fixná suma' nezávisIá od ýnosov podujatia. odmena zahŕía náklady
uvedené v ponuke, kÍorá tvoľí neoddeliteľnú prílohu tejto zmluvy , vtátarĺe cestovných
nákladov. odmena bude vyplatená jednoľazovo v lehote do 14 kalendárnych dní po
vystupení.

Poľušenie zmluvy

1 1. V prípade, ak Príkazcanezabezpečí podmienky stanovené v bodoch 6 až9 tejto zmluvy
spôsobom v nich opísaným, Vystupujúci je v takom prípade oslobodený od povinnosti
poskytnutia umeleckého výkonu a Pľíkazník je oprávnený vyfakturovať Príkazcovi z
titulu náhľady škody odmenu a cestovné náklady špecifikované v bode 10.

I2.Y prípade, ak podujatie slúŽi akýmkoľvek politickým, ideologic(ým alebo osobitnym
odboľným záujmom, je Pľíkazca povinný cl tejto sktltclčnclsti písomne informovat]
Pľíkazníka pred podpisom zmluvy. V opačnom prípade môže Pľíkazník alebo
Vysfupujúci kedykoľvek odmietnuť uskutočnenie produkcie Vystupujúceho, pričom
mu pľináleží celá odmena dohodnutá v zmluve, ako aj cestovné naklady' V prípade, ak
Príkazca neiďoľmuj e Prikazníka o vyššie uvedených skutočnostiach, je Príkazca
povinný zaplatit'Príkamíkovi zmluvnú pokutu vo výške 2 000 000 HUF' slovom: dva
milióny foľintov.

13 ' Príkazca j e povinný zaplatiť Pľíkazníkovi odmenu špecifikovanú v bode 1 0 tejto zmluvy
spÔsobom tam uvedeným, a to bez ohľadu na zavínenie, v nasledujúcich prípadoch:
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a) Produkciu oľganizovanú v exteriéľi nie je možné Zaéať načas z dôvodu
nepriazniv ého p o čas ia,

b) v mieste konania Produkcie sa pľed pódiom nachádzamenej ako 50 divákov,
c) Produkciu nie je možné začď ani po 60 minútach čakania po stanovenom čase

zaiiatku.
d) Uhľada nĺákladov Produkcie/koncertu nestnie byť závislá od výnosov, teda

Pľíkazníkovipriĺáleží odmena špecifikovaná v bode 10, ako aj cestovné náklady aj
v pľípade, ak sa publikum v mieste konania podujatia nezúčastní v dostatočnom
počte.

Vyššie uvedené udalosti sa teda považujiĺ za nziko Príkazcu a zakladajú nárok
Príkazníkana odmenu.

Doba platnosti zmluly a stoľno podmienky

14. Zmluvné strany sa dohodli' žettfto zmluvu uzatváľajilna konkľétnu pľodukciu, príčom
zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma Zmllvnými stranami.
Po uplynutí teľmínu produkcie špecifikovaného v bode 3 zmluva zaniká automaticky,
bez potreby akéhokoľvek oznámenia, s qýnimkou nárokov na platbu, zmluvnú pokutu
a niíhľadu škody.

15. V prípade, ak Príkazca zruší Produkciu viac ako 50 dní pľed teľmínom konania
Produkcie, prináIeží Príkazníkovi zĺnluvľrá pokuta vo vyške 30 % z odmeny
špecifikovanej v bode l0 tejto zmluvy. Časť preddavku zaplateného podľa bodu 1í,
zĺllžení o sumu zmluvnej pokuty, je Pľíkazník povinný bezodkladne wátiť Pľíkazcovi
foľmou bankového prevodu.

16. V prípade, ak Príkazca zruší Produkciu v lehote 60 dní pľed termínom konania
Produkcie, pnnáIeží Pľíkazníkovi zm|uvná pokuta vo vyške 70 % z odmeny
špecifikovanej v bode 10 tejto zmluvy. Faktúru na sumu pľevyšujúcu 50 Yo zaplateného
preddavku zašle Príkazruk poštou Pľíkazcovi do 8 pľacovných dní od zrušenia
Pľodukcie.

17. Zmluvĺé stľany qislovne potvľdzujú, Že vyhlásenia smerujúce k zrušeniu Produkcie
musia bý zaslane druhej zmluvnej stľane vo foľme písomného listu na adresu uvedenú
v tejto zmluve, a to doporučene s doručenkou alebo iným spôsobom vhodným na
pľeukazanie doručenia' Zmluvné stľany sa dohodli, že za autentický list považujú aj
správy doručené e-mailom, pokiaľ sú odoslané z e-mailoqých adľies zmluvných strán
uvedených v tejto zmluve. Pľi vypočte vyššie uvedených lehôt je ľozhodujúci moment
pľevzatía vyhlásenia adľesiítom. oneskorené vyhlásenia alebo vyhlásenia odoslané v
inej ako tu uvedenej forme nemajú žiadneprávne účinky.

i8. V prípade, ak sa vystúpenie neuskutoční z dôvodu neodvľátiteľnej vonkajšej okolnosti
(vis maioľ)' ktoľú ani jedna zo zmluvných strán nemôŽe ovplyvnit', nárok na zmluvnú
pokutu nemožno uplatniť. Zataketo okolnosti sa povaŽujú najmä: choľoba alebo úmľtie
ktoréhokoľvek člena skupiny, ľesp. jeho bLizkej osoby, fyzícká prekážka na strane
skupiny (autonehoda, uraz), občianske nepokoje, štľajk, blokáda, povstanie, epidémia,
preľušenie alebo meškanie doprar,y' vojna alebo qýnimočný stav. Do okľuhu udalostí
vis maioľ nepatľia, a teda nárok na zmluvnú pokutu je moŽné uplatniť podľa vyššie
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uvedeného, akPríkazca odstúpi od organizovania podujatia alebo vypovie túto zmluvu
s odvolaním sa na finančné alebo iné dôvody, ďalej ak sa podujatie neuskutoční alebo
bude ukončené z dôvodu iného ako r,yššie uvedeného, na záklaďe zásahu alebo
rozhodnutia orgánu verejnej moci' najmä z dôvodu nedodržania požiaľno-
bezpečnostn;ých alebo hygienickych predpisov, alebo z dôvodu prekľočenia hlukoqých
limitov podľa príslušného všeobecne záv'azného naľiadenia miestnej samospľávy. Do
okruhu udalostí vis maioľ nepatrí, a teda náľok na zmluvnú pokutu je možrré uplatniť
podľa vyššie uvedeného , akPúkazca odstupi od organizovania podujatia alebo vypovie
túto zmluvu s odvolaním sa na počasie alebo iné meteorologické javy, s výnimkou
prípadu, ak Nríľodná meteorologická služba (Slovenský hydrometeoľologický ústav)
vydá pre oblasť konania podujatia výstľahu 2. stupňa (oranžová) alebo nebezpečnejšiu.

19, V prípade ochoľenia ktoľéhokoľvek člena vystupujúcej skupiny je tento povinný túto
skutočnosť bezodkladn e oznámiť Pľíkazcovi a preukézaťju kópiou ľiadneho lekaľskeho
potvľdenia. Pokiaľ sa Vystupujúci do času začiatku vystupenianezotaví do takej miery,
aby jeho ošetrujúci lekáľ schválil vystúpenie, je Vystupujúci oprávnený odsfupiť od
tejto zmluvy bez povinnosti zapIateĺia zmluvnej pokuty alebo akéhokoľvek
odškodnenia.

Licenčné povolenie, autoľské pľáva a honoľáľe výkonných umelcov

20. Licenčné povolenie udelené touto zmluvou sa vďahuje qýlučne na veľejné vystúpenie
Vystupujúceho. Pľíkazník si výslovne vyhľadzuje všetky ostatné práva, ktoľé nie sú
povolené touto zmluvou _ vľátane, ale nie ýlučne, právanatelevízne alebo rozhlasové
vysielanie, právana vyhotovenie akéhokoľvek zéunamu a jeho ľozmnoŽovanie.

Príkazca môŽe vyhotovovať obrazový a zvukoý záunan z konceľtu len s

predchádza1úcim súhlasom Príkaznka. Príkazník si vyhĺadzuje právo kontrolovať
kvalitu vyhotovených zŕunanov a v pĺípade, ak ich neuzná za vyhovujúce, môže
zakázať ich zverejnenie, resp. akékoľvek ich použitie. Zmluvné stľany sa dohodli, Že

Príkazník je oprávnený bez obmedzeníapouživať zžvnamy vyhotovené z vystupenia s

jasným označením podujatia; Pfikazca je povinný na poŽiadanie poskytnúť jeden
exempláľ ýchto záznarlov Príkazníkovi bezodplatne. Ak nie je dohodnuté inak, určený
fotograf Pľíkazníka môže vyhotovovať fotografie z vystupenia bez obmedzenia.
Prikazcaje povinný zabezpečiť fotografovi voľný pohyb s rovnakými oprávneniami,
aké má Vystupujúci.

Príkazcaje povinný prrjať všetky opatľenia, ktoými môŽe zabräruť vyhotovovaniu
neopľávnený ch z,áznamov z Pocluj atia'

2I.Príkazca berie na vedomie, že akýkoľvek závnam z Produkcie Pľíkamíka (TV, audio,
video, foto atď.) môže byť vyhotovený ýlučne ĺa zákIade vopľed písomne
dohodnutého a schváleného povolenia. Porušenie tejto povinnosti sa považuje za
porušenie zmluvy.

22 ' odmena za verejĺé vykonanie diela, splatná na zŕkIaďe zákona č. L)o(u z ľokal 1999
o autorskom pľáve (v zmysle platného Autoľského zákona), je zahrnutá v sume
dohodnutej odmeny.
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sporu neviedli k qýsledku. ZmIuvne stľany podpísaním tejto zmluvy dojednávajú
vylučnú miestnu príslušnosť súdu podľa sídla Pľíkazníka.

32.v oténkach neupravených touto zmluvou sa vďaý zmluvných strán riadia
ustanoveniami občianskeho zákowtíka a zákona č. L)owI z roku 1999 o autoľskom
práve.

33. Zmluvné strany podpísaním tejto zrnluvy zaručuju, že v súvislosti s osobnými údajmi
kontaktqich osôb dodľžiavajú aktuálne platné maďaľské právne pľedpisy, ako aj priamo
uplatnitelhé pravídlá Európskej únie, najmäzäkon č' CXII z roku 20lI a naľiadenie
Európskeho paľlamentu a Rady (EU) 201 61679 (GDPR). Zmluvĺe strany spracúvajú
osobné údaje kontaktn1ých osôb ýlučne na účelplnenia zmIuvy uzawetej medzi nimi,
a to v nevyhnutnoĺR ľozsahu a po nevyhnutnú dobu' Stľany zaručujis, že disponujú
náležitym oprávnením od dotknuých osôb na poskytnutie ich osobných údajov
uvedených v tejto zlnluve. Zmluvne strany konštatujú, že ak zaľĺkĺle status kontaktnej
osoby alebo ak dôjde k zmene jej osobných údajov, bezodkladne o tom infoľmujú dľuhú
zmluvnú stranu.

34. Zm|uvné stľany si tuto Príkaznú zmluvu po jej pľečítaní a interpretácii, ako zmluvu vo
všetkom zodpovedajúcu ich vôli, vlastnoručne podpísali v 2 ľovnopisoch v maďaľskom
a slovénskom jaqku,ktoré sú doslovne totožné.

Dátum: 17.06.2026 :j.jffirä;äL,

Mesto Šamoľín
: Csaba orosz, primátor
PzuKAZCA

Pečiatka

TEKdŔo llp6ri, Keľeskedelmi és
Szolgáltató Kft.

Szeľényi Béla Bence, konateľ
PRIKAZNIK

Pečiatka
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23.Príkazca podpísaním tejto zmÍuvy beľie na vedomie, že žánrove oznaéenie Produkcie
sa môŽe uvádzať qýlučne spôsobom uvedeným v tejto zmluve a v ponuke, ktoľá fug1i
neoddeliteľnú súčasť zmluvy. Vo všetkých veľejných materiáloch je povinné uvádzať
presný nŕnov Vystupujúceho. V mateľiáloch použitych naptopagáciu Podujatia rnôžu
byt'použité len také obrary atexý, ktoré Príkazník vopred schválil.

24.Z fotografií vyhotovených z Produkcie môžu byť použité výlučne tie zábery, ktoľé
Príkazník písomne schválil.

Povinnost' mlčanlivosti

21.Pfikazcasazaväzuje, že uchovávšetky infoľmácie, údaje,'ako aj všetky ostatné dôvemé
materiáIy, o kÍoých sa dozvedel, a bude s nimi nakladať ako s obchodným tajomstvom.
Berie na vedomie, že tieto infoľmácie a údaje neopľávnene nepoužije, neodovzdá ich
inej osobe, resp. neoprávnenej tľetej osobe a nespľístupní ich. Príkazca si je vedomý
tľestnoprávnych následkov porušenia povinnosti mlčanlivosti (neoprávnené nakladanie
s údajmi, porušenie obchodného tajomstva), ako aj príslušných ustanovení zákona o
ochĺane hospodaľskej súťaŽe.

26. Zm|uvné strany sa dohodli, že v prípaďe porušenia povinnosti mlčanlivosti zo stľany
P{k?zcu môžePríkazník vypovedať túto zmluvu o dielo s okamŽitou účinnosťou. V

. ' pľípadgllpÓrušenia povinnosti mlčanlivosti zodpovedá Pnkazca za škodu v celom
igzsahu. Príkazcaje povinný v prípade porušenia povinnosti obsiúnutej v tomto

' ' yyhláŠení o mleaniivósi zaplatiť piĺt<aznĺt<ovi zmluvnú pokutu vo výške 50 %o z
odmeny špecifikovanej v bode 10.

Záverečné ustanovenia

27. Zmluvné stľany sú povinné počas trvania zmluvy neustále vzájomne spolupľacovať v
súlade s požiadavkami dobrej viery a poctivosti. V súlade s tym sa budú včas
infoľmovať o všetkých podstatných otázkach, ktoré môžu mať vplyv na plnenie tejto
zmluvy.

28. V prípade' ak ktorĺíkoľvek zo Zmluvných stľán poruší svoju informačnú povirľrosť a
povinnosť súčinnosti, je povinná nahĺadiť druhej zmluvnej stľane škodu lim vmiknutú,
a to podľa všeobecných pľavidiel zodpovednosti za škodu spôsobenú porušením
zmluvy.

29.Zmluvĺé stľany sa vzájorrrne zavänljú, že podsĹaĹĺlé irrľoľrnácie obsiďuruté v Ĺejto
zmluve (napr. odmenu) budú považovať zaobchodné tajomstvo aŽíadĺazo stránnie je
oprávnená ich spľístupniť tretej osobe alebo verejnosti' Zmluvná stľana, ktoľá túto
povinnosť poruší, je povinná nahľadiť poškodenej strane vzniknutú majetkovú alebo
nemajetkovú ujmu.

30. Zmluvné stľany konštatujú, Že akékoľvek zmeny alebo doplnenia tejto zmluvy sú platné
výlučne v písomnej forme'

3I. Zmluvné stľany sa dohodli, že pľípadné spory budú ľiešit'pľednostne mierovou cestou,
pľostľedníctvom ľokovaní, a na súd sa obrátia iba v pľípade, ak ľokovania o uľovnaní


